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บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุ่งหมาย คือ 1) เพื่อพัฒนารูปแบบการสอนการออกเสียงภาษา

ไทย โดยใช้ สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน 2) เพื่อทดสอบประสิทธิภาพของ 

รูปแบบการสอนการอา่นออกเสยีงภาษาไทย โดยใชส้ทัอกัษรและปฏสิมัพนัธส์ำ�หรบันกัศกึษา

จีนให้มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ E
1
/E

2
 = 80/80 และ 3) เพื่อรับรองรูปแบบการสอนการ 

ออกเสียงภาษาไทย โดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน วิธีดำ�เนินการวิจัย

ประกอบด้วย 1) ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องและสัมภาษณ์เชิงลึก 2) พัฒนาร่าง

รูปแบบการสอน 3) ตรวจสอบคณุภาพของแบบรปูแบบ 4) ทดสอบประสิทธภิาพของรปูแบบ  

5) ประเมินเพื่อรับรองรูปแบบการสอนโดยผู้ทรงคุณวุฒิ กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัย แบ่ง

เป็นกลุ่มตัวอย่างที่ใช้สัมภาษณ์เชิงลึก ได้แก่ ผู้ทรงคุณวุฒิด้าน การสอนภาษาไทย หัวหน้า 
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ภาควิชาภาษาไทย อาจารย์ผู้สอนภาษาไทย และนักศึกษาที่เคยเรียนภาษาไทย ในสถาบัน

อุดมศึกษาในประเทศจีน จำ�นวน 45 คน กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการทดสอบประสิทธิภาพ

รูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ ได้แก่ นักศึกษาจีน

มหาวิทยาลัยชนชาติ ยูนนานที่ลงทะเบียนเรียนภาษาไทย ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2552 

จำ�นวน 35 คน และกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ ตรวจสอบคุณภาพของรูปแบบโดยการสนทนากลุ่ม 

(focus group) ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญด้านเทคโนโลยีการศึกษาและผู้เชี่ยวชาญด้านการสอน

ภาษาไทยให้แก่ชาวต่างชาติ จำ�นวน 17 คน เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ 1) รูปแบบการ

สอนการออกเสยีงภาษาไทยโดยใชส้ทัอกัษรและปฏิสัมพนัธ ์สำ�หรับนักศกึษาจนี 2) แผนการ

สอนตามรูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้ สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับ

นกัศกึษาจนี 3) แบบทดสอบหลงัเรยีน 4) แบบประเมนิรบัรองรปูแบบ การสอนการออกเสยีง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีนโดยผู้ทรงคุณวุฒิ 

 	 ผลการวิจัย พบว่า 

 	 1. รูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับ

นักศึกษาจีน ประกอบด้วย 5 ขั้นตอน ได้แก่ 1) ทบทวนความรู้เดิม 2) นำ�เสนอความรู้ใหม่

โดยใช้สัทอักษร 3) กิจกรรมปฏิสัมพันธ์ 4) ทดสอบหลังเรียน และ 5) ประเมินและปรับปรุง 

 	 2. ประสิทธิภาพของรูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏสิมัพนัธ ์สำ�หรับนกัศกึษาจนี มีประสทิธิภาพ E
1
/E

2
 เทา่กบั 81.51/82.51 เปน็ไปตามเกณฑ์

มาตรฐานที่กำ�หนด

 	 3. ผลการประเมินรับรองรูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษร

และปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีน จาก ผู้ทรงคุณวุฒิอยู่ในระดับ “เหมาะสมมากที่สุด”

คำ�สำ�คัญ: การพัฒนารูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทย, สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

Abstract

The purposes of this research were: 1) to develop an instructional model 

of Thai language pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction 

for Chinese students, 2) to test the efficiency of the instructional model of Thai 
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language pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction for Chinese 

students with the standard criteria for efficiency of E
1
/E

2
 = 80/80 and 3) to validate 

the instructional model of Thai language pronunciation using phonetic alphabet and 

personal interaction for Chinese students.

The sample were groups of experts in Thai language such as head of the 

Thai language department, instructors, and 45 students who used to study Thai 

language at higher education institutions in Yunnan province. 35 students at Yunnan 

Nationationalities University who enrolled in the 1/2552 academic year tested the 

efficiency of the model of Thai language pronunciation using phonetic alphabet 

and personal interaction for Chinese students. The samples in a focus group were 

experts in educational technology and experts in teaching Thai to foreigners.

The instruments used in this research were 1) instructional model of Thai 

language pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction for Chinese 

students, 2) lesson plan according to the instructional model of Thai language 

pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction for Chinese students, 

3) post-test, 4) evaluation form to validate the effectiveness of Thai language 

pronunciation instructional model using phonetic alphabet and personal interaction 

for Chinese students by experts.

	 The research results reveal that:

	 1. Thai language pronunciation Instructional model using phonetic alphabet 

and personal interaction for Chinese students consisted of 5 steps: 1) review of 

background knowledge, 2) presentation of the new knowledge by using phonetics, 

3) interaction activities, 4) post-test, 5) evaluation and improvement.

	 2. The result of the efficiency test of the instructional model of Thai language 

pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction for Chinese students 

found the efficiency criteria of E
1
/E

2
= 81.51/82.51 which neet the set standard criteria.

	 3. The result from the evaluation validated the instructional model of Thai 
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language pronunciation using phonetic alphabet and personal interaction for Chinese 

students. Experts from both the Thai language field and educational technology field 

agree that the model is highly appropriate.

Keywords: A Development of Thai Language Pronouncing Instructional Model,  

 	      Using Phonetic Alphabet and Personal Interaction

บทนำ�

 	 การเปิดสอนภาษาไทยในประเทศ

จีนมีมานานกว่า 60 ปี โดยเริ่มที่มหาวิทยา 

ลัยปักกิ่งเป็นแห่งแรก จากนั้นเป็นต้นมา

การเรียนการสอนภาษาไทยในประเทศ

จีนได้มีการขยายตัวและการพัฒนาอย่าง

ต่อเนื่อง มหาวิทยาลัยภาษาต่างประเทศ

ปักกิ่ง มหาวิทยาลัยภาษาและการค้าต่าง

ประเทศกวางตุ้ง มหาวิทยาลัยชนชาติกวาง

ส ีมหาวทิยาลยัชนชาตยินูนาน มหาวทิยาลยั

นานาชาติเซี่ยงไฮ้ มหาวิทยาลัยภาษาต่าง

ประเทศซีอัน และมหาวิทยาลัยนครเฉินตู 

เป็นต้น ได้เปิดการเรียนการสอนวิชาเอก

ภาษาไทยขึ้นมาตามลำ�ดับ เพราะประเทศ

จีนกับประเทศไทยได้พัฒนาความสัมพันธ์

ด้านการต่างประเทศและการค้าร่วมกัน ซึ่ง

นบัวันจะมีความแนน่แฟน้มัน่คงยิง่ขึน้ ทำ�ให้

ประชาชนทั่วไป โดยเฉพาะ ชาวมณฑลยูน

นานและมณฑลกวางสีในประเทศจีนสนใจ

เรียนภาษาไทยเพิ่มขึ้น กระทรวงศึกษาธิการ

จีนก็ให้ความสำ�คัญกับการเรียนการสอน

ภาษาไทยมากขึ้น สมาคมการเรียนการสอน

ภาษาไทยแห่งประเทศจนีกไ็ดก้อ่ตัง้ขึน้ในวัน

ที่ 14 ธันวาคม ปีค.ศ.2007 ที่นครกวางโจว 

เพือ่สง่เสรมิความรว่มมอืและการแลกเปลีย่น

ความคดิเหน็ เสนอแนะแนวคดิระหวา่งสาขา

วิชาภาษา ไทยของสถาบัน อุดมศึกษาทั่วทั้ง

ประเทศจีน เพื่อผลักดันให้การเรียนการสอน

ภาษาไทยของจีนพัฒนารุดหน้ายิ่งขึ้น 

 	 การเรียนการสอนภาษาไทยในฐา 

นะ ภาษาต่างประเทศเริ่มต้นจากการสอน

การออกเสียงภาษาไทย แต่การออกเสียง

ภาษาไทยสำ�หรบัผูเ้รยีนชาวจนีเปน็เรือ่งยาก 

เพราะว่าระบบเสียงท้ังสองภาษาตา่งกนั การ

ออกเสียงภาษาไทยจึงมักเป็นปัญหาสำ�หรับ

ผูเ้รียนชาวจนีท้ังการออกเสียงพยญัชนะ สระ 

เสียงวรรณยุกต์และตัวสะกด 

 	เท่าที่ผ่านมาการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยมักใช้วิธีการให้ออกเสียงเลียน 

แบบอาจารย์ ซึ่งไม่เหมาะสำ�หรับใช้ในการ
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สอนผู้ใหญ่อย่างนักศึกษาในระดับมหา 

วิทยาลัย ปัญหาการออกเสียงไม่ถูกต้องนี้

อาจแก้ไขได้ โดยการใช้ สัทอักษร (phon 

etic alphabet) มาช่วยในการถ่ายเสียงให้

เห็นได้ชัดเจนขึ้น และใช้การปฏิสัมพันธ์ ซึ่ง

สอดคล้องกับแนวทางการเรียนการสอน

ภาษาที่สอง ที่ปัจจุบันนี้เน้นแนวปฏิสัมพันธ์ 

(interaction) เพื่อพัฒนาความสามารถใน

การส่ือสารของผู้เรียน (communicative 

competence) เป็นสำ�คัญ การปฏิสัมพันธ์ 

มีด้วยกัน 3 รูปแบบ ได้แก่

	  1. ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับ

เนื้อหา (learner - content interaction) ผู้

สอนต้องสร้างหลักสูตรและเนื้อหาในหลัก 

สูตรให้สอดคล้องกับความต้องการของผู้ 

เรียน และต้องเป็นสิ่งที่ผู้เรียนเข้าใจได้ 

 	 2. ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับผู้

สอน (learner - instructor interaction) ผู้

สอนต้องสร้างส่ิงแวดล้อมที่เอื้อต่อการเรียน

รู้และให้ความเอาใจใส่กับผู้เรียนแต่ละคน 

 	 3. ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับ 

ผู้เรียน (learner-learner interaction) ผู้สอน

ต้องวางแผนล่วงหน้าว่าจะใช้กิจกรรมหรือ

กลยุทธ์การเรียนการสอนใดที่ให้ผู้เรียนทำ�

กจิกรรมร่วมกันไดเ้รยีนรูภ้าษาไปพรอ้มๆ กนั 

	 จากความสำ�คญัของการใชส้ทัอกั ษร 

และการสอนภาษาที่สองโดยเน้นแนว

ปฏิสัมพันธ์ ผู้วิจัยจึงสนใจ ที่จะพัฒนารูป 

แบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้

สทัอกัษรและปฏิสัมพนัธส์ำ�หรับนักศกึษาจนี 

เพื่อแก้ปัญหาการสอนการออกเสียงภาษา

ไทยสำ�หรับนักศึกษาจีนต่อไป 

วัตถุประสงค์การวิจัย 

	 1. เพื่อพัฒนารูปแบบการสอนการ

ออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน 

	 2. เพื่อทดสอบประสิทธิภาพของรูป

แบบการสอนการออกเสียงภาษาไทย โดยใช้

สทัอกัษรและปฏิสัมพนัธส์ำ�หรับนักศกึษาจนี 

ให้มปีระสิทธภิาพตามเกณท์มาตรฐาน E
1
/E

2 

=80/80

	 3. เพื่อรับรองรูปแบบการสอนการ

ออกเสียงภาษาไทย โดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน โดยผู้ทรง 

คุณวุฒิ

วิธีดำ�เนินการวิจัย 

 	 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ี

เกี่ยวข้อง และสัมภาษณ์เชิงลึก เป็นการ 

ศึกษาเอกสาร และงานวิจัย ท่ีเกี่ยวข้องกับ

การสอนภาษาไทยเปน็ภาษาท่ีสอง สัทอกัษร 

ปฏิสัมพันธ์ในการสอน และจิตวิทยาการ

เรียนการสอน และสัมภาษณ์เชิงลึกผู้ทรง 
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คุณวุฒิด้านการสอนภาษาไทย หัวหน้า

ภาควิชาภาษาไทย อาจารย์ผู้สอนภาษา

ไทย และนักศึกษาที่เคยเรียนภาษาไทย ใน 

สถาบันอุดมศึกษาในประเทศจีน จำ�นวน 45 

คน วิเคราะห์ข้อมูลโดยการวิเคราะห์เนื้อหา 

(content analysis) เพื่อกำ�หนดเป็นกรอบ

แนวคิดเบื้องต้นในการพัฒนาร่างรูปแบบ

การสอน

 	 2.  พัฒนาร่างรูปแบบการสอน 

เป็นการนำ�ผลที่ได้จากการวิเคราะห์เนื้อหา

มาทำ�การสงัเคราะหเ์พ่ือพิจารณาปรบัเปลีย่น

ให้เหมาะสม แล้วจัดเรียงลำ�ดับขั้นตอน และ

กำ�หนดความสัมพันธ์ โดยใช้แนวคิดการ

เขียนรูปแบบการสอนตามรูปแบบการสอน

ของจอยส์และเวลล์ (Joyce & Weil. 1986) 

ประกอบด้วย 1) เป้าหมายของรูปแบบ หลัก 

การสำ�คัญที่เป็นพื้นฐานของรูปแบบ 2) ขั้น

ตอนของกระบวนการจัดกิจกรรมการเรียน

การสอน บทบาทของผู้สอนและบทบาทของ

ผู้เรียน 3) คำ�แนะนำ�ในการนำ�รูปแบบการ

สอนไปใช้ 4) ผลที่คาดว่าจะเกิดขึ้น 

 	 3. ตรวจสอบคุณภาพของรูปแบบ 

เป็นการระดมความคิดเห็นจากผู้เชี่ยวชาญ 

จำ�นวน 17 คน โดยวิธีการสนทนากลุ่ม 

(focus group)

	 4. ทดสอบประสทิธิภาพของรปูแบบ 

เป็นการนำ�รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทย โดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

สำ�หรับนักศึกษาจีนที่ผ่านการตรวจสอบโดย

ผู้เชี่ยวชาญและปรับปรุงแก้ไขแล้วไปใช้กับ

นกัศกึษาระดบัปรญิญาตร ีวชิาเอกภาษาไทย

ของมหาวทิยาลยัชนชาตยินูนาน ภาคเรยีนที ่

1 ปกีารศกึษา 2552 จำ�นวน 35 คน เปน็เวลา 

1 ภาคเรียน 

	 5.  ประเมินเพื่อรับรองรูปแบบ

การสอน เป็นการนำ�รูปแบบการสอนการ 

ออกเสียงภาษาไทย โดยใช้สัทอักษรและ 

ปฏิ สัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน ที่ปรับปรุง

หลั งจากทดสอบประสิทธิภาพไปให้ผู้  

ทรงคุณวุฒิรับรองต้นแบบ จำ�นวน 6 ท่าน 

รับรองรูปแบบการสอนในขั้นสุดท้าย 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

	 1. รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

สำ�หรับนักศกึษาจนี มขีัน้ตอนการดำ�เนิน การ 

5 ขั้นตอน 

	 2. แผนการสอนตามรูปแบบการ

สอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชสั้ทอกัษร

และปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีน จำ�นวน 

10 หน่วย

	 3. แบบทดสอบหลังเรียน เป็นแบบ

ปรนัย จำ�นวนหน่วยละ 10 ข้อ และแบบ

อัตนัย จำ�นวนหน่วยละ 10 ข้อ 
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	 4. แบบประเมินรับรองรูปแบบการ

สอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชส้ทัอกัษร

และปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีนโดย

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

การวิเคราะห์ข้อมูล

	 1. วเิคราะหผ์ลสมัฤทธิท์างการเรยีน 

เป็นการนำ�ผลการทดสอบหลังเรียนแต่ละ

หน่วย การสอน และการทดสอบรวมหลัง

เรียนเทียบกับเกณฑ์ที่กำ�หนดไว้ โดยใช้สูตร 

E
1
/E

2 

		  E
1
 หมายถึง ประสิทธิภาพกระ 

บวนการ ของรูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้ สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์

โดยคำ�นวณจากร้อยละของคะแนนเฉลี่ย

จากการทำ�กจิกรรมระหว่างเรยีนแตล่ะหนว่ย 

การสอนของนักศึกษา ตั้งค่าเป้าหมายที่ 

ร้อยละ 80 

		  E
2 

หมายถึง  ประสิทธิภาพ

ผลลัพธ์ของรูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้ สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

ซ่ึงคำ�นวณจากร้อยละของคะแนนเฉล่ีย

จากการทดสอบรวมทุกหน่วยการสอนของ

นักศึกษา ตั้งค่าเป้าหมายที่ร้อยละ 80

	 2. การวิเคราะห์ข้อมูลการประเมิน

รับรองรูปแบบการสอนการออกเสียงภาษา 

ไทยโดยใช้ สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับ

นักศึกษาจีน จากผู้ทรงคุณวุฒิ ในรูปแบบ

ของมาตรประมาณคา่ (rating scale) 5 ระดบั 

โดยใช้ค่าเฉลี่ย (Mean) ค่าความเบี่ยงเบน

มาตรฐาน (standard deviation) แปลผล

เทียบกับเกณฑ์ที่กำ�หนดไว้

สรุปผลการวิจัย

 	 1. รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทย โดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์

สำ�หรบันกัศกึษาจนี ประกอบดว้ย 5 ขัน้ ตอน 

คือ 1) ทบทวนความรู้เดิม 2) นำ�เสนอความ

รูใ้หมโ่ดยใชสั้ทอกัษร 3) กจิกรรมปฏิสัมพนัธ ์

4) ทดสอบหลังเรียน และ 5) ประเมินและ

ปรับปรุง รายละเอียดของรูป แบบการสอน

แสดง ดังภาพที่ 1
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นําเสนอความรูใหม

โดยใชสทัอักษร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที ่1 รูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชสัทอักษรและปฏิสัมพันธสาํหรับ
นักศึกษาจนี 

ทบทวนความรูเดิม 
- ซักถามและอธิบายความรูดานภาษาที่ผูเรียนเคยศึกษามากอน 
- เสริมความรูดานสัทศาสตรที่เกี่ยวของกับการเรียนเนื้อหาใหม 
- ทบทวนเนื้อหาที่เคยเรียนมาครั้งที่แลวกอนเสนอเนื้อหาใหม 
- อธิบายหลักการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร การใชสัทอักษรใน
การออกเสียงภาษาไทย 
- สาธิตการออกเสียงโดยใชสัทอักษร  
- ฝกปฏิบัติการฟง การออกเสียง การอาน และการเขียน 
- ศึกษาเพิ่มเติมจากสื่อที่ออกแบบไว ไดแก สื่อเสียงวิธีการออกเสียง
รูปแบบตางๆ และ สื่อคอมพิวเตอรชวยสอน (CAI)  
- สรุปปญหาจากการทํากิจกรรมและฝกปฏิบัติ 

- ผูเรียนกับเนื้อหา  : จัดลําดับเนื้อหาเปนลําดับข้ันจากงายไปหายาก 
 : จัดเนื้อหาใหสอดคลองกับความตองการและ 
  ประสบการณเดิมของผูเรียน 
 : แยกเนื้อหาเปนเรื่องๆ เปนหนวยยอยๆ ไมให 
  เนื้อหายาวจนเกิดไปเพื่อไมใหผูเรียนเบื่อหนาย 
 : เสนอไวในสื่อหลายรูปแบบเพื่อใหผูเรียนเขาถึง 

 ไดอยางสะดวก ไดแก สื่อเสียงวิธีการออกเสียง 
 รูปแบบตางๆ และ สื่อคอมพิวเตอรชวยสอน (CAI)  

- ผูเรียนกับผูสอน  : ฟงการบรยาย 
: ดูและฟงการสาธิต 
: ฝกออกเสียง ฝกเขียนตามคําบอก  
: ฝกฟง อานออกเสียงตามผูสอนมอบหมาย 
: นําเสนอผลงานทั้งเด่ียว และกลุมในชั้นเรียน/ 
 รับคําแนะนําจากผูสอน 

-ผูเรียนกับผูเรียน : จัดกลุมคนควาขอมูลดานภาษาและวัฒนธรรมไทย 
 : จัดกลุมรวมกิจกรรมดานภาษาแลวนํา 

  ประสบการณที่ไดมาแลกเปลี่ยนกันในชั้นเรียน  
 :จัดกลุมฝกอานออกเสียงจากที่ศึกษาสื่อเสียงวิธีการ 

 ออกเสียงรูปแบบตางๆ และ สื่อคอมพิวเตอรชวย 
 สอน (CAI) เพื่อนําเสนอในชั้นเรียน 

  : จัดกลุมรวมกิจกรรมดานภาษาที่คณะภาษาและ 
   วัฒนธรรมฯ จัดขึ้น 

ประ 
เมิน
และ
ปรับ
ปรุง 

 

กิจกรรมปฏสิัมพันธ 

ทดสอบหลงัเรียน 
- ทดสอบหลังเรียนแตละครั้ง 
- ทดสอบรวม  

ภาพที่ 1 รูปแบบการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์สำ�หรับ

นักศึกษาจีน
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	 รายละเอียดของรูปแบบการสอน มี

ดังนี้

	 ขั้นตอนที่ 1 ทบทวนความรู้เดิม 

เปน็ขัน้ตอนทบทวน และเชือ่มโยงความรูท้าง

ภาษาเพื่อเตรียมความพร้อมก่อนที่จะเรียน

เนื้อหาใหม่ ได้แก่

	 - ซักถามและอธิบายความรู้ด้าน

ภาษาที่ผู้เรียนเคยศึกษามาก่อน เป็นการซัก

ถาม อธิบาย ถาม-ตอบ ความรู้ ความเข้าใจ

ทางดา้นสัทศาสตร ์สทัอกัษรจนี (Han Yu Pin 

Yin 汉语拼音) ฝึกปฏิบัติการพูด การอ่าน 

การฟัง และการเขียนพื้นฐานของผู้เรียน 

	 - เสริมความรู้ด้านสัทศาสตร์ที่เกี่ยว 

ข้องกับการเรียนเนื้อหาใหม่ เป็นการสนทนา 

อธิบายเสริมความรู้ด้านสัทศาสตร์เพ่ือเป็น

พื้นฐานให้ผู้เรียนนำ�ไปใช้ในการเรียนเนื้อหา

ใหม่ หรือเชื่อมโยงกับเนื้อหาที่จะเรียนใน

แต่ละครั้ง

	 - ทบทวนเนื้อหาที่เคยเรียนมาครั้ง

ที่แล้วก่อนเสนอเนื้อหาใหม่ เป็นการสนทนา 

ถาม-ตอบปัญหาต่างๆ จากที่เคยเรียนแต่ละ

ครั้ง และจากการทำ�กิจกรรมที่มอบหมาย 

ระหว่างผู้เรียนกับผู้สอนก่อนจะสอนเนื้อหา

ใหม่ในแต่ละครั้ง 

	 ขั้นตอนที่ 2 นำ�เสนอความรู้ใหม่

โดยใช้ สัทอักษร เป็นข้ันตอนการนำ�เสนอ

เนื้อหาเกี่ยวกับสัทอักษรในการออกเสียง

ภาษาไทย ได้แก่

	 - อธิบายหลักการออกเสียงตาม

หลักสัทศาสตร์ เป็นการบรรยายความรู้ทาง

สทัศาสตร ์หลกัการใชส้ทัอกัษรในระบบเสยีง

ภาษาไทย ได้แก่ หน่วยเสียงสระ พยัญ ชนะ 

และเสียงวรรณยกุตภ์าษาไทยทุกหน่วยเสียง 

การเปรียบเทียบหน่วยเสียงพยัญชนะ และ

สระภาษาไทยกับภาษาจีน บรรยายวิธีการ

ออกเสียงประกอบกับฐานกรณ์ท่ีเกิดของ

หน่วยเสียง ตามหลักสัทศาสตร์ 

	 - สาธิตการออกเสียงโดยใช้สัท

อักษร เป็นการสาธิต และแนะนำ�โดยผู้สอน

ในการใช้สัทอักษร การออกเสียงภาษาไทย

ตามหน่วยเสียงสระ พยัญชนะ และเสียง

วรรณยุกต์ภาษาไทยทุกหน่วยเสียง การ

เปรียบเทียบหน่วยเสียงพยัญชนะ และสระ 

การอ่านคำ�ศัพท์ คำ�ประสม และประโยค 

	 - ฝกึปฏบิตักิารฟงั การออกเสยีง การ

อา่น และการเขยีน เปน็การฝกึปฏบิตั ิการฟงั 

การออกเสยีง การอา่น และการเขยีนตามทีผู่้

สอนสาธิต และตามกิจกรรมท่ีกำ�หนดให้ทำ�

ในแต่ละครั้งที่สอน

	 - ศึกษาเพิ่มเติมจากสื่อท่ีออกแบบ

ไว้ เป็นการศึกษาด้วยตนเองของผู้เรียนนอก

เวลาเรียนจากสื่อเสียงวิธีการออกเสียงรูป

แบบต่างๆ และ สื่อคอมพิวเตอร์ช่วยสอน 

(CAI) วิธีการออกเสียง



131

วารสารการบริหารและพัฒนา มหาวิทยาลัยมหาสารคาม ปีที่ 4 ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน พ.ศ.2555

	 - สรุปปัญหาจากการทำ�กิจกรรม

และฝึกปฏิบัติ เป็นการร่วมอภิปรายระหว่าง

ผู้เรียนกับผู้เรียน และผู้เรียนกับผู้สอน ใน

ประเด็นปัญหาจากผู้เรียนได้ทำ�กิจกรรม

ตามผู้สอนมอบหมาย และการฝึกปฏิบัติใน

ชั้นเรียนและฝึกเองนอกห้องเรียน เพื่อสรุป

แนวทางแก้ปัญหาหลังการเรียนแต่ละครั้ง

ร่วมกัน

	 ขั้นตอนที่ 3 กิจกรรมปฏิสัมพันธ ์

เป็นขั้นตอนการจัดกิจกรรมปฏิสัมพันธ์การ

เรียนการสอนในรูปแบบที่หลากหลาย ได้แก่

	 - ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับเนื้อ 

หา โดยดำ�เนินการดังนี้

1. จัดลำ�ดับเนื้อหาเป็นลำ�ดับขั้น

จากง่ายไปหายากเพื่อให้ผู้เรียนเรียนรู้อย่าง

เป็นขั้นตอน 

2. จดัเนือ้หาใหส้อดคลอ้งกบัความ

ตอ้งการและประสบการณเ์ดมิของผูเ้รยีนเพือ่

ให้ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงความ รู้เดิมและ

ความรูใ้หมจ่ากการออกเสยีงโดยใชส้ทัอกัษร 

3. แยกหรือจัดเรียงเนื้อหาเป็น

เรื่องๆ เป็นหน่วยย่อยๆ โดยไม่ให้เนื้อหายาว

จนเกิดไปเพื่อไม่ให้ผู้เรียนเบื่อหน่าย และมี

กิจกรรมท้ายบทเรียนในทุกหน่วย

4. ให้ผู้เรียนศึกษาด้วยตนเองจาก

สือ่เสยีงวธิกีารออกเสยีงรปูแบบตา่ง และ สือ่

คอมพิวเตอร์ช่วยสอน (CAI) และกลับมาทำ�

กจิกรรมภายในหอ้งตามผูส้อนมอบ หมายใน

แต่ละหน่วยการเรียน 

	 - ปฏสัิมพนัธร์ะหวา่งผู้เรยีนกบัผู้สอน 

โดยดำ�เนินการดังนี้

1. ฟังการบรยาย ในการสอนแต่ละ

ครั้งผู้สอนจะต้อง ถาม-ตอบ เกี่ยวกับเนื้อที่

เรียนผ่านมาในแต่ละครั้ง และผู้เรียนต้องฟัง

การบรรยายเนือ้หาใหมโ่ดยผูส้อน และใหซ้กั 

ถามข้อสงสัยหลังบรรยายเสร็จ 

2. ดูและฟังการสาธิต ก่อนการฝึก

ปฏบิตัจิรงิผูเ้รยีนตอ้งดแูละฟงัการสาธติจาก

ผู้สอนอย่างเป็นขั้นตอนเพื่อให้รู้วิธีการออก

เสียงลักษณะต่างๆโดยใช้สัทอักษรได้อย่าง

ถูกต้อง

3. ฝึกออกเสียง ฝึกเขยีนตามคำ�บอก 

ผู้เรียนฝึกออกเสียง และเขียนตามผู้สอน

กำ�หนดจนเกิดความคล่องแคล่วและถูกต้อง 

โดยผู้สอนจะสังเกตและบอกขอ้บกพร่องของ

ผู้เรียนหลังทำ�กิจกรรมทุกครั้ง

	4. ฝึกฟัง อ่านออกเสียงตามผู้สอน

มอบหมาย ผู้เรียนฝึกฟัง อ่านออกเสียงตาม

ผู้สอนกำ�หนดจนเกิดความคล่องแคล่วและ

ถูกต้อง โดยผู้สอนจะสังเกตและบอกข้อ 

บกพร่องของผู้เรียนหลังทำ�กิจกรรมทุกครั้ง

5. นำ�เสนอผลงานท้ังเดีย่ว และกลุ่ม

ในชั้นเรียน ผู้เรียนออกมานำ�เสนอผลงาน

ตามผู้สอนมอบหมายหลังเรียนจบในแต่ละ
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หน่วยในชั้นเรียนทั้งงานเดี่ยวและงานกลุ่ม

โดยส่งตัวแทนมานำ�เสนอ และสรุปเนื้อหา

โดยผู้สอนหลังนำ�เสนอแต่ละครั้ง

	 - ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับผู้

เรียน โดยดำ�เนินการดังนี้

	 1. จัดกลุ่มค้นคว้าข้อมูลด้านภาษา

และวฒันธรรมไทย ผูส้อนจดักลุม่ผูเ้รยีนตาม

ความเหมาะสมแล้วมอบหมายหัวข้อ หรือ

กำ�หนดประเดน็ทีเ่กีย่วกบัการออกเสยีงภาษา

ไทยโดยใช้สัทอักษรโดยกำ�หนดรูปแบบ วิธี

การนำ�เสนอ และวัน/เวลาการนำ� เสนอใน

แต่ละครั้งให้ชัดเจน

	 2. จัดกลุ่มร่วมกิจกรรมด้านภาษา

แล้วนำ�ประสบการณ์ที่ได้มาแลกเปลี่ยนกัน

ในชั้นเรียน ผู้สอนจัดกลุ่มผู้เรียนตามความ

เหมาะสมแล้วมอบหมายให้แต่ละกลุ่มเข้า

ร่วมกิจกรรมด้านภาษาที่เกี่ยวข้องกับการ

ฝกึทกัษะทางภาษาไทยแลว้ใหแ้ตล่ะกลุม่นำ�

ประสบการณท์ีไ่ด้มาสรปุรว่มกนัภายในกลุม่ 

และนำ�มาเสนอในชั้นเรียน

	 3. จัดกลุ่มฝึกอ่านออกเสียงจากที่

ศึกษาสื่อเสียงวิธีการออกเสียงรูปแบบต่างๆ 

และ สื่อคอมพิวเตอร์ช่วยสอน (CAI) เพื่อนำ�

เสนอในชั้นเรียน ผู้สอนมอบหมายให้ผู้เรียน

ศึกษาด้วยตนเองจากสื่อที่จัดไว้ให้เพื่อเสริม

นอกเหนือจากที่ศึกษาในชั้นเรียน เมื่อกลับ

เข้ามาเรียนในชั้นเรียนในแต่ละครั้งผู้สอนก็

จะจัดกลุ่มตามความเหมาะสมแล้วให้แต่ละ

กลุ่มฝึกอ่าน ฝึกฟัง ฝึกเขียนและร่วมพูดคุย

แลกเปลี่ยนปัญหาต่างๆ ที่ฝึกจากสื่อ ที่จัด

ให้ แล้วส่งตัวแทนนำ�เสนอในชั้นเรียน

	 4.	 จัดกลุ่มร่วมกิจกรรมด้านภาษา

ที่คณะภาษาและวัฒนธรรมฯ จัดขึ้น เพื่อ

ให้ผู้เรียนได้ฝึกการออกเสียงภาษาไทยจาก

ประสบการณ์จริง ผู้สอนจัดกลุ่มตามความ

เหมาะสมและมอบหมายให้แต่ละกลุ่มเข้า

ร่วมแสดงผลงานทางภาษาท่ีร่วมกันทำ�ใน

กลุ่มของตนเองกับคณะภาษาและวัฒนธรรมฯ 

จัดขึ้น 

	 ขั้นตอนที่ 4 ทดสอบหลังเรียน 

เป็นขั้นตอนการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

การสอนตามวัตถุประสงค์ และเนื้อหาการ

เรียนการสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้

สัทอักษร ได้แก่

	 -  ทดสอบหลั ง เ รี ยนแต่ละครั้ ง 

เปน็การทดสอบหลงัเรยีนจากการเรยีนแตล่ะ

หน่วยการสอนซึ่งในการวิจัยครั้งนี้ แบ่งเป็น 

10 หน่วย รวมการทดสอบหลังเรียน 10 ครั้ง

	 - ทดสอบรวม เป็นการทดสอบรวม

ทกุวตัถปุระสงคข์องรายวชิา และตามเน้ือหา

ที่สอนทั้งหมด 10 หน่วยการสอนมาทดสอบ

รวม 1 ครั้ง

	 ขัน้ตอนที ่5 ประเมนิและปรบัปรงุ 

เป็นการนำ�ผลประเมินการสอนแต่ละคร้ัง
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มาปรับปรุงทุกขั้นตอนการสอนเพื่อให้สอด 

คลอ้งกบัปญัหาและความตอ้งการของผูเ้รยีน 

และให้บรรลุวัตถุประสงค์การเรียนตามที่

กำ�หนดไว้ 

	 1.การวิจัยครั้งนี้ในข้ันทบทวนความ 

รูเ้ดมิก่อนนำ�เสนอเนือ้หาใหม ่เปน็สว่นทีต่อ้ง

ปรับปรุงเรื่อยๆ เช่น การฝึกปฏิบัติทักษะทาง

ภาษาแต่ละครั้งต้องฝึกซ������������������ ้ำ���������������� ๆ หลายครั้งกว่า

ผู้เรียนจะเข้าใจและเกิดทักษะทุกคน ต้อง

ปรบัปรงุเนือ้หาใหเ้หมาะสมกบันกั ศกึษาจนี 

และบางคร้ังก็จดันสิติชว่ยสอนมาชว่ยฝกึการ

อ่าน และออกเสียงเพิ่มเติม และการทดสอบ

ในบางครั้งพบว่าคะแนนของผู้เรียนจะต่าง

กันมาก เพราะเนื้อหาบางครั้งยากเกินไปไม่

เหมาะกับผู้เรียนผู้วิจัยก็ปรับ ปรุงเนื้อหาให้

เหมาะสมกับนักศึกษาจีน

 	 2. รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

สำ�หรับนักศึกษาจีน มีประสิทธิภาพตาม

เกณฑ์ที่กำ�หนดไว้โดยได้ค่าคะแนนรวม

กิจกรรมระหว่างเรียนรวมเฉลี่ย E
1
 = 81.51 

และคะแนนทดสอบหลงัเรยีนไดค้า่รวมเฉลีย่ 

E
2
 = 82.51 

	 3. การประเมินรับรองรูปแบบการ

สอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชส้ทัอกัษร

และปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีน จาก

ผู้ทรงคุณวุฒิอยู่ในเกณฑ์ “เหมาะสมมาก

ที่สุด” (̀ X =4.6)

อภิปรายผล 

	 1. การทดสอบประสทิธภิาพรปูแบบ 

การสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้  

สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ ผลการวิจัย พบว่า 

ประสิทธิภาพรูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์

มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่กำ�หนดไว้โดย

ได้ค่าคะแนนรวมกิจกรรมระหว่างเรียนรวม

เฉลี่ย E
1
 = 81.51 และคะแนนทดสอบหลัง

เรียนได้ค่ารวมเฉล่ีย E
2
 = 82.51 แสดง

ว่าการสอนออกเสียงภาษาไทยโดยใช้ชุด

การสอนท่ีออกแบบตามรูปแบบการสอน

การออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์สามารถนำ�ไปเป็นรูปแบบการ

สอนออกเสียงภาษาไทยสำ�หรับนักศึกษา 

จีนได้ เน่ืองมาจากรูปแบบการสอนการ

ออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์ มีขั้นตอนที่ชัดเจนเข้าใจง่าย จัด

ลำ�ดับการสอนได้อย่างเหมาะสม ให้ความ

สำ�คัญกับผู้เรียนโดยการทบ ทวนความรู้เดิม

ของ เพราะผู้เรียนเป็นปัจจัยสำ�คัญของการ

เรียนการสอน การวิเคราะห์ผู้เรียนเป็นการ

ศึกษาข้อมูลต่างๆ เกี่ยวกับตัวผู้เรียน เพื่อนำ�

ขอ้มลูท่ีไดม้าเปน็แนวทางในการจดักจิกรรม

การเรียนการสอนซึ่งสอดคล้องกับโบเยอร์ 
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(Boyer, 1994) ที่กล่าวว่าคุณลักษณะของผู้

เรียน มีความสัมพันธ์กับการสอน มีอิทธิพล

และมผีลกระทบตอ่การเรยีนการสอน บรเูนอร์ 

(Bruner, 1966 : 46) ยังเห็นว่าผู้สอนต้อง

คำ�นึง คุณลักษณะของผู้เรียน เพื่อเลือกวิธี

เสนอความรู้ ปริมาณความรู้และนำ�ความ

รู้ไปใช้อย่างถูกต้องและเหมาะสม ในข้ัน

การนำ�เสนอเนือ้หาใหมม่กีารวเิคราะหเ์นือ้หา 

วิชาเป็นขั้นตอนสำ�คัญ เพราะเนื้อหาวิชาที่

เหมาะสมกับผู้เรียนจะทำ�ให้การเรียนการ

สอนมีประสิทธิภาพและการศึกษาปัญหา

ในการเรยีนการสอนออกเสยีงภาษาไทย พบ

วา่ เนือ้หาทีม่คีวามซ������������������������้ำ����������������������ซอ้นและยดืเยือ้เกนิไป

ทำ�ใหเ้นือ้หาทีเ่รียนไมน่า่สนใจและไมเ่หมาะ 

สม กบักลุ่มผู้เรยีนผูเ้รยีนตอ้งการใหม้เีนือ้หา

ทีก่ระชบั มคีวามตอ่เนือ่งเหมาะสมกบัผูเ้รยีน

และควรเป็นสิ่งที่ใกล้ตัวผู้เรียนเพราะจะ

ทำ�ให้ผู้เรียนเข้าใจ สนใจเนื้อหามากข้ึน ซึ่ง

สอดคล้องกับสุรพนัธ ์ตนัศรวีงศ ์(2538 : 108) 

ทีก่ลา่ววา่การวเิคราะหเ์นือ้หาจะทำ�ใหผู้ส้อน

สามารถกำ�หนดเนื้อหาได้อย่างเหมาะสม

และสอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนการ

สอน ตลอดจนระยะ เวลาทีก่ำ�หนดไว ้รวมทัง้

ระดบัความรู้ความสามารถของผูเ้รยีน ดงันัน้

จงึถอืไดว้า่หากไดม้กีารวเิคราะหเ์นือ้หาอยา่ง

เป็นระบบแล้วก็จะช่วยให้ผู้สอนดำ�เนินการ

สอนได้อย่างราบรื่นและบรรลุเป้าหมายได้

ตามหลกัสตูร และในขัน้ตอนการจดักจิกรรม

ปฏิสัมพันธ์การเรียนการสอนเป็นขั้นตอนท่ี

สำ�คัญ เพราะกิจกรรมปฏิสัมพันธ์ที่เหมาะ

สมจะทำ�ให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ที่กำ�หนดไว้ 

และสอดคล้องกับ วารี ถิระจิตร (2530) ท่ี

กล่าวว่าการวิเคราะห์กิจกรรมทางการเรียน

การสอนเป็นองค์กอบสำ�คัญทางการเรียน

การสอน เพราะกิจกรรมที่เหมาะสมจะทำ�ให้

ผู้เรียนเกิดความรู้ท่ีอย่างแท้จริง ผู้สอนจึง

จำ�เป็นที่จะวิเคราะห์การวิเคราะห์กิจกรรม

ทางการเรียนการสอน เพื่อส่งเสริมการเรียน

การสอน เพิ่มทักษะ ประสบการณ์ จะเห็น

ว่าการจัดกิจกรรมปฏิสัมพันธ์เป็นกิจกรรม

ที่มีความจำ�เป็นอย่างยิ่งที่ควรจัดให้มีขึ้น

กับการเรียนการสอนทุกรูปแบบ ถ้ามีการ

วางแผนการจัดกิจกรรมขึ้นอย่างเหมาะสม

จะทำ�ให้การเรียนการสอนดำ�เนินไปอย่างมี

ประสิทธิภาพบทเรียนน่าสนใจทำ�ให้ผู้เรียน

มีส่วนร่วมในการเรียนการสอนการเรียนรู้จึง

เป็นไปอย่างกระฉับกระเฉง ผู้เรียนมีพัฒนา

ทางสังคมสูงขึ้น นอกจากน้ียังสอดคล้อง

กับเดมโบ (Dembo, 1991) ท่ีกล่าวว่าการ

สอนที่ดีควรเน้นการเรียนแบบปฏิสัมพันธ์ 

(interaction) หรือมีส่วนร่วมกับผู้อื่น เพราะ

เปน็วธิกีารท่ีจะทำ�ให้การเรยีนรูม้คีวามคงทน

และมีความหมายมากกว่าการเรียนโดยวิธี

ที่ผู้สอนบอก ผู้เรียนเป็นเพียงผู้รอรับความรู้
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เพียงอย่างเดียว 

	 นอกจากนี้รูปแบบการสอนการ

ออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิ 

สัมพันธ์ยังมีการวางแผน ในการใช้สื่อการ

สอน โดยเลือกและออกแบบสื่อให้เหมาะ

สมมากที่สุด โดยเน้นความเป็นรูปธรรมมาก

ที่สุด ในส่วนของการประเมิน ผลการเรียน

การสอนสอดคล้องกับ สุราษฎร์ พรมจันทร์ 

(2531: 85) ที่กล่าวว่า หลังจากสิ้นสุดการ

เรียนการสอน แต่ละหน่วย แต่ละเรื่องหรือ

แต่ละงานแล้ว จำ�เป็นต้องมีการวัดและ

ประเมินผลดูว่าผู้เรียนมีการเรียนรู้มีการ

เปล่ียนแปลงพฤตกิรรมตามทีต่อ้งการไดม้าก

น้อยแค่ไหน และจะเห็นว่ารูปแบบการสอน

การออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์เหมาะสมกับนักศึกษาจีนเพราะ

มีการประเมินและปรับปรุงในทุกขั้นตอน

สามารถแกไ้ขใหเ้หมาะสมกบัผูเ้รยีนไดต้ลอด

เวลา

	 2. จุดเด่นของรูปแบบการสอนการ

ออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์ที่พัฒนาขึ้น 

	 2.1 เนื้อหาของรูปแบบการสอนได้

ปรับเข้ากับผู้เรียน ซึ่งได้นำ�ทฤษฎีสัทอักษร 

(international phonetic association) และ

ทฤษฎีสัทอักษรจีน (Han YuPinYin 汉语拼

音) เขา้ปรับปรุงเนือ้หาสาระระบบเสยีงภาษา

ไทย ให้เหมาะกับผู้เรียนที่เป็นชาวจีน 

 	 2.2 มีสัทอักษรกำ�กับการออกเสียง

ของสระ พยัญชนะ เสียงวรรณยุกต์ และคำ�

ศัพท์ภาษาไทย ทำ�ให้นักศึกษาได้อ่านหน่วย

เสียงและคำ�ไทยถูกต้องตามหลักสัทศาสตร์ 

ไม่ว่าจะอยู่ในห้องเรียนหรือนอกห้องเรียน 

นกัศกึษาไดเ้รยีนรูส้ทัอกัษรแสดงเสยีงภาษา

ไทยแล้วน่าจะมีส่วนช่วยในการเข้าใจระบบ

เสยีงภาษาไทยลกึซึง้ขึน้ และเปน็พืน้ฐานการ

ทำ�วิจัยทางภาษาในอนาคตได้

		  2.3 มีการจัดกิจกรรมปฏิสัมพันธ์ที่

หลากหลาย เช่น จัดกลุ่มทำ�กิจกรรมร่วมกัน

หลังจากศึกษาด้วยตัวเองนอกห้องเรียนจาก

สือ่คอมพวิเตอรช์ว่ยสอน(CAI) หรอืสือ่บนัทกึ

เสียง (mp3) ซึ่งเป็นการฝึกให้นักศึกษาจีน 

เรียนรู้ด้วยตนเอง และร่วมกันทำ�งานเป็น 

กลุม่ และไดช้ว่ยเสรมิสรา้งความมัน่ใจในการ

เรยีนภาษาไทยและแกป้ญัหาในการเรยีนได้

ด้วยตนเอง รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์

ยงัไดม้อบหมายใหท้ำ�กจิกรรมเดีย่วและกลุม่

โดยให้หัวข้อ/ประเด็นในการสืบค้นข้อมูล

จากแหล่งข้อมูลต่างๆ แล้วนำ�มาเสนอใน

ห้องเรียนน้ัน และยังมีการจัดกิจกรรมกลุ่ม

ให้นักศึกษาได้ประสบการณ์จริง โดยการ

เข้าร่วมกิจกรรมที่คณะภาษาและวัฒนธรรม

เอเชียอาคเนย์ มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน 
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หรือเข้าร่วมงานกับสถานกงสุลใหญ่ ประจำ�

นครคนุหมงิจดัขึน้ เชน่ แตล่ะกลุม่สง่ตวัแทน

เข้าร่วมประกวดสนุทรพจนภ์าษาไทยประจำ�

ปี และกิจกรรม “เทศกาลวัฒนธรรมเอเชีย

อาคเนย์” หรือร่วมมือกับสถานกงสุลใหญ่

จัดกิจกรรม “งานลอยกระทง” การประกวด

การร้องเพลงภาษาไทย กิจกรรมดังกล่าวนี้

เป็นการสร้างความสัมพันธ์ ความเป็นกันเอง

ระหว่างผู้เรียนกับผู้เรียนและผู้เรียนกับผู้

สอน ถือเป็นการสร้างกิจกรรมที่เปิดโอกาส

ให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะทางภาษาและเรียนรู้

ดา้นสังคมและวัฒนธรรมไปในเวลาเดยีวกนั 

ทำ�ให้ผู้เรียนเพิ่มความสนใจและซาบซึ้งใน

สังคมและวัฒนธรรมได้อีกด้วย อันเป็นแรง

กระตุ้นให้ผู้เรียนสนใจใฝ่รู้ใฝ่เรียนและตั้งใจ

ศึกษามากขึ้นทั้งนี้สอดคล้องกับแนวคิดของ

ศรีวิไล ดอกจันทร์ (ศรีวิไล, 2529 : 101-

102) ที่กล่าวไว้ว่าถ้าผู้เรียนคิดจะสื่อสารกับ

เจ้าของภาษา ผู้เรียนก็ต้องจำ�เป็นต้องเรียนรู้

และเขา้ใจในวฒันธรรมของเขา ถา้ปราศจาก

สิ่งเหล่านี้ ก็จะไม่มีวันเข้าถึงตัวภาษาได้เลย 

คนที่เรียนภาษาที่สองอย่างประสบผลสำ�เร็จ

ส่วนใหญ่มักจะพบว่า สามารถสื่อสารและ

เข้ากับเจ้าของภาษาได้ดี 

	 2.4 การนำ�สัทอักษรมาใช้ในการออก

เสียงเป็นพื้นฐานการสอนออกเสียงเพราะ

ผู้เรียนชาวจีนตั้งแต่เด็กเมื่อเริ่มต้นเรียน

ภาษาจีนต้องเร่ิมจากสัทอักษรจีนท่ีเรียกว่า 

HAN YU PINYIN (汉语拼音) นักศึกษา

ชาวต่างชาติเริ่มเรียนภาษาจีน ก็จะเริ่มด้วย 

สัทอักษรจีนดังกล่าวนี้เช่นกัน ดังนั้นการใช้ 

สัทอักษรมาช่วยในการเรียนการสอนภาษาไทย 

สำ�หรับผู้เรียนชาวจีนนี้ จึงเป็นความเคยชิน

ของผู้เรียนชาวจีน และเป็นความจำ�เป็น

สำ�หรับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ

เป็นภาษาต่างประเทศด้วย สอดคล้องกับที่ 

สมพงศ ์วทิยศกัดิพ์นัธ ์(2545 : 20) และสรยีา 

ทับทัน (2549 : 90) กล่าวว่า การเรียนภาษา

ไทยสำ�หรับชาวต่างชาติควรใช้สัทอักษรมา

ช่วยในการเรียนการสอน เพราะว่าสัทอักษร

จะช่วยบอกลักษณะของแต่ละหน่วยเสียง

ได้ เมื่อศึกษาและจดจำ� สัทอักษรได้ทุกตัว 

เปน็ประโยชนส์ำ�หรบัผูเ้รยีนทีจ่ะชว่ยทบทวน

และฝึกหัดออกเสียงไดอ้ยา่งถกูตอ้ง และการ

เรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา ต่าง

ประเทศส่วนมากจะเน้นทักษะฟัง พูด อ่าน 

เขียนไปทางด้านวิชาชีพ หากเรามองในแง่

มุมที่ผู้เรียนจะศึกษาต่อในระดับปริญญา

โท ปริญญาเอก เป็นครูสอนภาษา ไทย หรือ

เป็นนักวิชาการด้านภาษาและวรรณคดีใน

อนาคต การใช้สัทอักษรมาช่วยสอนภาษา

ไทยก็ถือว่าเป็น การปูพื้นฐานในทางด้าน

วิชาการสำ�หรับผู้เรียนด้วยเช่นกัน 

	 3. จุดอ่อนหรือจุดท่ีต้องระมัดระวัง
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ของรูปแบบการสอนการออกเสยีงภาษาไทย

โดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ 

	 3.1 ผู้สอนและผู้เรียนต้องมีความรู้

สทัศาสตร ์โดยเฉพาะผูส้อนตอ้งมคีวามรูเ้รือ่ง

ระบบเสยีงภาษาไทยกบัภาษาจนี และตอ้งมี

ประสบการณ์สอนภาษาไทยอย่างน้อย 3 ปี 

	 3.2 การใชส้ทัอกัษรแสดงเสยีงภาษา

ไทยควรจำ�กัดอยู่ในขอบเขตในหน่วยเสียง

สระ พยัญชนะ เสียงวรรณยุกต์ และคำ�ศัพท์

พยางคเ์ดยีว ไมป่รากฎในคำ�ประสม กลุม่คำ� 

หรือประโยค เพราะว่านักศึกษาอาจเห็นสัท

อักษรมากเกินไป จะเบื่อในการเรียน 

	 3.3 ต้องเตรียมความพร้อมในการ

จัดการเรียนการสอน เช่นอุปกรณ์เครื่อง

เสียงและคอมพิวเตอร์มารองรับสื่อการสอน

ที่ผลิตขึ้นมา การจัดห้องให้เหมาะกับการทำ�

กิจกรรมในการสอน

	 4. ผลของการจดักจิกรรมปฏสิมัพนัธ์

	 การจัดกิจกรรมปฏิสัมพันธ์ในการ

สอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชส้ทัอกัษร

ที่ เน้นการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้ เรียนกับ

เนือ้หา ผูเ้รยีนกบัผูส้อน และผูเ้รยีนกบัผูเ้รยีน 

เปน็การเนน้ใหผู้เ้รยีนไดม้สีว่นรว่มอยา่ง แข็ง

ขันในกระบวนการเรียนการสอน สามารถ

พูดคุย และซักถามทำ�ให้ความไม่เข้าใจต่อ

กันในเนื้อหาสาระหรือเรื่องราวที่เรียนกัน

หมดไป ทำ�ให้ผู้เรียนมีความกระตือรือร้น

ในการเรียน ทำ�ให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และ

ช่วยให้การเรียนการสอนมีประสิทธิภาพ

ยิ่งขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาวิจัยของ 

เดอ เคริกค์ (De Clearcq, 1996 อ้างถึงใน

กิตติพงษ์ พุ่มพวง, 2541 ) พบว่า การเกิด

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนกับผู้สอนเพียง

เลก็นอ้ย เพยีงพอตอ่การเกดิการเรยีนรูข้องผู้

เรียน นอกจากนี้ การเรียนการสอนที่เน้นการ

ปฏสัิมพนัธเ์ปน็การเรยีนการสอนท่ีเน้นผู้เรยีน

เป็นสำ�คัญวิธีหน่ึง การจัดการเรียนการสอน

ลกัษณะน้ีเปน็การกระตุน้ให้ผู้เรยีนมปีฏกิริยิา

ตอบสนองต่อความรู้ ประสบการณ์ การหยั่ง

รู้ และความคิดเห็นของผู้สอนและเพื่อนๆ 

ผู้เรียนจะได้จัดระบบความคิด การโต้แย้ง

อย่างมีเหตุผล และพัฒนาทักษะทางสังคม

อีกด้วย (วัฒนาพร ระงับทุกข์. 2541) และ

กิจกรรมการเรียนรู้ใดหากสามารถช่วยให้ผู้

เรียนได้เคล่ือนไหวร่างกายอย่างเหมาะสม

กับวัย วุฒิภาวะและความสนใจของผู้เรียน 

เป็นกิจกรรมท่ีท้าทายความคิดสติปัญญา

ของผู้เรียนสามารถกระตุน้ให้ผู้เรียนใชค้วาม

คิดได้อย่างเต็มที่ และช่วยให้ผู้เรียนมีโอกาส

ปฏิสัมพนัธก์บับคุคลและส่ิงแวดล้อมรอบตวั

ได้อย่างกว้างขวางและกิจกรรมนั้นสามารถ

ชว่ยใหผู้เ้รยีนเกดิการเรยีนรูไ้ดด้ ีหากกจิกรรม

นัน้เปน็กจิกรรมทีส่ง่ผล ตอ่อารมณค์วามรูส้กึ

ของผู้เรียนโดยตรงกย็ิง่ชว่ยให้การเรียนรู้น้ันมี
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ความหมายตอ่ผูเ้รยีนมากยิง่ขึน้ (ทศินา แขม

มณี, 2542) และเพียเจท์ (Piaget, 1974) ยัง

เหน็วา่ในการจดัการเรยีนการสอนผูส้อนตอ้ง

ใช้การสื่อสารกระตุ้นให้ผู้เรียนมีปฏิสัมพันธ์

กับสิง่แวดลอ้มในชัน้เรยีนใหม้ากทีส่ดุ ดงันัน้

จะเห็นได้ว่า รูปแบบการสอนการออกเสียง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษร และปฏิสัมพันธ์

รปูแบบการสอนทีเ่นน้การปฏสิมัพนัธร์ะหวา่ง

ผู้เรียนกับเนื้อหา ผู้เรียนกับผู้สอน และผู้

เรียนกับผู้เรียน ทำ�ให้การเรียนการสอนมี

ประสิทธิภาพและเป็นการส่งเสริมให้ผู้เรียน

เกิดการเรียนรู้มากขึ้น 

	 5. การประเมินการรับรองรูปแบบ

การสอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัท

อักษรและปฏิสัมพันธ์ ผลการวิจัยพบว่า 

ผลการประเมินการรับรองรูปแบบการสอน

การออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษร

และปฏิสัมพันธ์ สำ�หรับนักศึกษาจีน จาก

ผู้ทรง คุณวุฒิอยู่ในเกณฑ์ “เหมาะสมมาก

ทีสุ่ด”แสดงวา่รปูแบบการสอนการออกเสยีง

ภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและปฏิสัมพันธ์ที่

พัฒนาขึ้นมีความเหมาะสมในการสอนออก

เสียงภาษาไทยสำ�หรับนักศึกษาจีน โดย 

เฉพาะอย่างยิ่งเหมาะสมในด้านวิธีการออก

เสียงที่ถูกต้องตามหลักสัทศาสตร์ และการ

จัดการสอนอย่างเป็นขั้นตอนที่ชัดเจน จัด

เนื้อหาในการสอนแต่ละครั้งให้เหมาะสมกับ

รูปแบบการสอนโดยไม่มากหรือน้อยจนเกิน 

ไป มีการทบทวนความรู้เดิมเพ่ือเชื่อมโยงกับ

เนื้อหาใหม่ ช่วยให้ผู้เรียนเกิดความพร้อมใน

การเชื่อมโยงความรู้ใหม่กับความรู้เดิม ดัง

ที่ออสซูเบล (Ausubel, 1985 : 70-90 อ้าง

ถึงในทิศนา แขมมณี, 2551: 228) ได้กล่าว

ไว้ว่า การเรียนรู้จะมีความหมายเมื่อสิ่งที่

เรียนรู้สามารถเชื่อมโยงกับความรู้เดิมของผู้

เรียน ดังนั้นในการสอนสิ่งใหม่ สาระความ 

รู้ใหม่ ผู้สอนควรวิเคราะห์หาความคิดรวบ

ยอดย่อย ๆ ของสาระที่จะนำ�เสนอ จัดทำ�ผัง

โครงสรา้งของความคดิรวบยอดเหลา่นัน้ แลว้

วเิคราะหห์ามโนทศันห์รอืความคดิรวบยอดที่

กวา้งครอบคลมุความคดิรวบยอดยอ่ย ๆ  ทีจ่ะ

สอน และการกจิกรรมปฏสิมั พนัธใ์นการสอน

หลากหลายรูปแบบสามารถพัฒนาทักษะ

การออกเสียงได้อย่างรวดเร็ว และกระตุ้น

ให้ผู้เรียนสนใจและตั้งใจในการเรียนมาก

ยิ่งขึ้น ดังท่ีอนิต้า เวนเด็น (Anita Wenden 

and Joan Rubin, 1987: 26) กล่าวว่าการ

มีปฏิสัมพันธ์จะทำ�ให้ผู้เรียนสามารถดำ�เดิน

การสนทนาต่อไปได้ด้วยดี และยังสร้างให้

เกิดแรงจูงใจในการเรียนท่ีจะพูดโต้ตอบ

เพิ่มมากขึ้น สอดคล้องกับดอนเย่โซแตน 

(Dornyei zoltan and Thurrell Sarah 1991: 

6 ) กล่าวว่าการสอนโดยใช้กลวิธีในการมี

ปฏิสัมพันธ์หรือกลวิธีในการสื่อสารต่างๆ จะ
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ทำ�ให้ผู้เรียนสามารถแก้ไขปัญหาความยาก

ลำ�บากในการสือ่สาร หรอืการขาดความรูท้าง

ด้านภาษาได้

ข้อเสนอแนะ 

	 1. ข้อเสนอแนะทั่วไป

		  1 . 1  รู ป แ บ บ ก า ร ส อ น ก า ร

ออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์สำ�หรับนักศึกษาจีน เป็นรูปแบบ

การสอนที่สามารถพัฒนาทักษะการออก

เสียงภาษา ไทยด้านการฟัง การพูด การ

อ่าน การเขียนของผู้เรียนชาวจีนในระดับ

อดุมศกึษาไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ ควรมกีาร

ส่งเสริมและเผยแพร่ให้นำ�ไปใช้ ในการสอน

ตามสถาบัน การศึกษาระดับอุดมศึกษาของ

ประเทศจีนที่เปิดสอนการสอนภาษาไทย

		  1.2 สำ�หรับผู้สอนต้องมีความ

รู้เบื้องต้นทางด้านสัทศาสตร์ และมีความรู้

เรื่องระบบเสียงภาษาไทยกับภาษาจีนเป็น

อย่างดี จึงจะสามารถนำ�รูปแบบการสอนนี้

ไปใชไ้ดผ้ลจรงิ และผูเ้รยีนตอ้งมพ้ืีนฐานดา้น

สัทอักษรด้วย

		  1.3 การจัดกิจกรรมการจัดการ

เรียนการสอนที่เน้นปฏิสัมพันธ์เป็นสิ่งที่ผู้

เรียนกับผู้สอนต้องตระหนักและร่วมมือกัน 

และต้องจัดปฏิสัมพันธ์ให้ได้ตามที่ออกแบบ

ไว้โดยเฉพาะการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้

เรียนกับผู้สอนที่ต้องให้ผลย้อนกลับทุก

คร้ังท่ีผู้เรียนทำ�กิจกรรมท่ีมอบหมายให้จะ

เป็นการสร้างแรงจูงใจ และทำ�ให้มีความ

กระฉับ กระเฉงในการทำ�กิจกรรมทุกครั้ง

ช่วยให้ผู้เรียนเรียนรู้ภาษาไทยได้ดีขึ้น และ

มีพัฒนาการทางภาษารวดเร็ว

		  1.4 การศึกษาด้วยตนเองจาก

สื่อบันทึกเสียง (mp3) การออกเสียง และสื่อ

คอมพิวเตอร์ช่วยสอน (CAI) ผู้สอนควรจัด

เตรียมกิจกรรมให้ทำ�ทุกคร้ังหลังจากผู้เรียน

ศึกษาด้วยตนเองเสร็จท้ังงานเดี่ยวและงาน

กลุ่ม และผู้สอนต้องสรุปผลการศึกษาให้ใน

ตอนท้ายด้วย

		  1.5 การนำ�รูปแบบการสอนไป

ใช้ให้ได้ประสิทธิภาพยิ่งขึ้นควรมีผู้ช่วยสอน

ทีเ่ปน็เจา้ของภาษามาชว่ยสอนออกเสียงเปน็

บางครัง้ เพือ่ใหผู้เ้รยีนไดป้ระสบการณต์รงใน

การออกเสียงภาษาไทยอย่างถูกต้อง 

	 2. ขอ้เสนอแนะในการวจิยัครัง้ตอ่ไป 

		  2.1 ควรศึกษาปัจจัยที่ส่งผล

ต่อประสิทธิภาพของการใช้รูปแบบการสอน

การออกเสียงภาษาไทยโดยใช้สัทอักษรและ

ปฏิสัมพันธ์ เพื่อให้ทราบรายละเอียดย่อย

ต่างๆ ในการนำ�รูปแบบการสอนไปใช้ได้

อย่างเหมาะสม และเกิดประสิทธิภาพสูงสุด 

		  2.2 ควรมีการนำ�รูปแบบการ

สอนการออกเสียงภาษาไทยโดยใชสั้ทอกัษร
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และปฏสัิมพนัธ์นีไ้ปใชก้บัผูเ้รยีนระดบัอืน่ๆ ที่

เปิดสอนภาษาไทยในประเทศจีน

		  2.3 ควรมีการวิจัยรูปแบบการ

สอนออกเสียงภาษาไทยทางไกลผ่านสื่อ

ปฏิสัมพันธ์รูปแบบต่างๆ เพื่อขยายโอกาส

ทางการศึกษาสำ�หรับนักศึกษาจีนที่สนใจ

ภาษาไทยแต่ไม่สามารถมาเรียนแบบเผชิญ 

หน้าได้
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